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  2001 年 2月 16日南斯拉夫常驻联合国代表团临时代办给安全理事会

主席的信 
 
 

 谨向你转递南斯拉夫联盟共和国外交部长戈兰 斯维兰诺维奇先生 2001

年 2 月 16 日就阿尔巴尼亚裔恐怖主义分子最近在南斯拉夫组成部分塞尔维亚共

和国科索沃和梅托希亚自治省犯下的暴行写给你的信 见附件  

 请将本函及其附件作为安全理事会的文件分发为荷  

 

         临时代办 

         弗拉迪斯拉夫 姆拉德诺维奇 签名  
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  2001 年 2月 16日南斯拉夫常驻联合国代表团临时代办给安全理事会

主席的信的附件 
 
 

 南斯拉夫联盟共和国政府最强烈地谴责阿尔巴尼亚裔极端主义分子在科索

沃和梅托希亚针对平民发动的最新一波的恐怖主义暴力和屠杀 很明显 阿尔巴

尼亚裔恐怖主义分子给予南斯拉夫联盟共和国政府为和平解决所有问题而提出

的建设性的 前后一致的承诺的答复是更多的武力  

 根据到目前为止所有的资料显示 今天 2001 年 2月 16日上午 11 时 15分在

驻科索沃部队护送下载送塞族人的五辆大客车中的一辆在 Merdare 至 Podujevo

的公路上触及阿裔恐怖主义分子在理瓦地斯村附近埋下的反坦克地雷 可能有遥

控机制 造成至少 7名塞族人死亡 超过 40人受伤 包括妇孺  

 尤其令人担忧的是 这场蓄意的 显然有预谋的袭击的受害者是参加了来自

科索沃和梅托希亚的流离失所人士返回方案的公民 当时正在返回什特尔普采村

途中 这起暴行是在负责保护车队安全的驻科部队人员面前发生的  

 南斯拉夫联盟共和国政府要求驻科部队和联合国科索沃临时行政当局特派

团 科索沃特派团 按照第 1244(1999)号决议及他们的任务规定大力地立即对此

作出反应 并全面确保科索沃和梅托希亚所有居民的人身安全和基本人权 根据

安全理事会赋予他们的职责 科索沃特派团团长和驻科部队指挥官必须采取措施

在科索沃和梅托希亚实现真正的解除武装 这是防止再次发生恐怖主义行为的先

决条件 同时 我们要求确定事件的责任归属 并立即将肇事者绳之以法  

 南斯拉夫联盟共和国政府要求召开安全理事会紧急会议 谴责科索沃和梅托

希亚境内的暴力升级 并采取具体措施切实执行第 1244(1999)号决议 保护平民

并终止在科索沃和梅托希亚境内不断发生的暴行  

 

           戈兰 斯维兰诺维奇 签名  

 


